
Det här verket har digitaliserats vid Göteborgs universitetsbibliotek. 
Alla tryckta texter är OCR-tolkade till maskinläsbar text. Det betyder att du kan söka och 
kopiera texten från dokumentet. Vissa äldre dokument med dåligt tryck kan vara svåra att 
OCR-tolka korrekt vilket medför att den OCR-tolkade texten kan innehålla fel och därför bör 
man visuellt jämföra med verkets bilder för att avgöra vad som är riktigt.

Th is work has been digitised at Gothenburg University Library.
All printed texts have been OCR-processed and converted to machine readable text. 
Th is means that you can search and copy text from the document. Some early printed books 
are hard to OCR-process correctly and the text may contain errors, so one should always 
visually compare it with the images to determine what is correct.

0
1

2
3

4
5

6
7

8
9

10
11

12
13

14
15

16
17

18
19

20������������������������������������������������
21

22
23

24
25

26
27

28
29

C
M



-

NE

19 
I= 
-

GÖTEBORG. Göteborgs Handelstidnings Aktiebolags tryckeri. 1889.

Nionde årgången. - Julen 1889. 8- Pris 25 öre.

Olof Melin 
khan-gs-sover-

August Lindberg.

U. L. Ullman.
Att något stift skulle skynda sig att 

tillgodogöra sig den framstående teolog, 
som i dag pryder vår tidning, var klart. 
Redan förut hade hr Ullman haft förslag 
till biskop och då han nu fick andra för­
slagsrummet till Strengnås — med en­
dast ett par röster mindre än den på 
första förslagsrummet uppförde, trodde 
man säkert, att Konungens val skulle falla 
på honom. När det så gjorde, hälsades 
hans utnämning med stor glädje i Streng- 
näs stift, under det att den i synnerhet 
här vid läroverket väckte saknad och upp­
riktig sorg.

Biskop Ullman har nemligen varit en 
god fastän samvetsgrann lärare. Han 
har åtnjutit den för en lärare oskattbara 
förmånen att vara omtyckt af sina lär­
jungar. Och detta förvisso ej derför att 
han »kurtiserat» dem, tvärtom högt och 
tydligt har han till dem ställt krafvet om 
trofasthet mot Gud och de pligter, sam­
hället pålägger dem. Men detta allvar 
skadar aldrig i ungdomens ögon en lärare 
— blott den ser att det rätta sinnelaget 

a ins, blott den förnimmer, att lärarens 
ofhjerta klappar för dess framtid, dess ideal, 
Id lott den får det intrycket, att lärarens 
ja jäl, trots silfret i hans hår, är ungt. 
Och biskop' Ullman är en ungdomens vän 
- — det lyser äfven fram ur hans herda- 

bref till sitt stift. Hans ord der om 
1öfveransträngningar, var ett ord i sinom 

n d. Man ser, att biskopen är bekymrad 
ör den kära ungdomen och att han, hvad 

hans förmåga står, skall söka afhjelpa 
lägenheterna.

Strengnäs stift är att gratulera till sin 
ye biskop, som kraftfull — biskop U.

är 52 år — ocli med oförsvagade kraf­
ter inträder i sitt embete. Han sluter 
sig värdigt till de unge och kraftige bi­
skopar, som på sista tiden tagit vår gamla 
svenska kyrka om hand. Johanson i 
Hernösand, Billing i Vesterås och Ullman 
i Strengnäs skola utan allt tvifvel sätta 
sina rika personligheter och sina om­
fattande kunskaper mot det nedrifnings- 
arbete, hvarmed vår kyrka hotas. Och 
helt visst skola de äfven häruti lyckas, 
om de börja med att reformera kyrkan 
sjelf och dess tjenare. Ty framför allt 
gäller det om en andlig makt, som kyr­

U. L. Ullman

kan borde vara, att ingen kan förgöra den, 
om icke hon sjelf.

Från Göteborg medför hr biskopen 
minnet af en ytterst hedrande verksam­
het, af en stor krets vänner och beund­
rare, af många lyckliga och väl äfven 
pröfningsfulla dagar.

Vi tro, att kärleken till Göteborg aldrig 
går ur hans själ och att han mången 
gång på den urgamla Strengnäsbiskops- 
stol, der biskop Thomas en gång besjöng 
Engelbrekt, skall längta tillbaka till sina 
»gossar» i Göteborg.

C. J. Brusewitz.
Namnet är ett gammalt aktadt Göteborgs- 

namn, som lemnat denna stad många du­
gande och kraftige män, men ingen af 
dem har så starkt ingripit i vår stads 
lif och utveckling, som Carl Johan Bruse­
witz, hvars bild i dag pryder vår tidning.

Ingen nu lefvande göteborgare har gjort 
Göteborg så många och så oegennyttiga tjen- 
ster som han. Otaliga äro de befattnin­
gar, han i kommunens tjenst skött.

Född 1815 den 4 Februari, är han 
den äldste köpman som drifver affär i 
Göteborg. Redan 1845 började han sin 
nuvarande firma, hvars stora anseende 
är väl kändt.

Men, som ofvan sagdt, det är Bruse­
witz’ kommunala befattningar, som skaf­
fat honom den största berömmelsen. Han 
är stadsfullmäktig och medlem af drät­
selkammaren, direktör för Barnhuset, 
med i styrelsen för Kjellbergska skolan, 
Renströmska fonden, Eduard Magnus’ 
minne, Småbarnsskolan — ja, skulle vi, 
uppräkna alla de styrelser, af hvilka C. 
J. Brusewitz är medlem, så gå de visst 
till omkring — 17 och det ha vi icke ut­
rymme till. Och öfver allt är han icke 
blott en dekoration utan äfven en flitigt 
arbetande medlem.

Dessutom har riksdagen äfven uppdragit 
åt honom att vara ordförande i Riks­
bankens afdelningskontor.

Riddare af Nordstjerneorden har han 
varit i många år.

Carl Johan Brüsewitz’ namn manar till 
allvarliga och upplyftande tankar. Lugn 
har han gått sin väg fram, icke sökande 
egen berömmelse eller ära, utan en­
dast för arbetet sjelft och för den nytta,
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det kunde göra samhället, har han tagit 
på sig en arbetsbörda, under hvilka mån­
gen skulle svigtat. Hans bild är ett skönt 
föredöme för oss alla derfor, att han är 
så olik flertalet af vår tids offentliga män, 
för hvilka ofta den egna äran — och 
nyttan spela största rollen.

Troligen har ingen aning om allt det, 
som Brusewitz gjort i denna kommuns 
tjenst. Jag skall sluta med att anföra 
några ord af en kompetent domare, J. 
J. Ekman :

»Ingen är oumbärlig, men Carl Johan 
Brusewitz är så tillvida oumbärlig, som 
det nog aldrig inträffar mer att era per­
son åtager sig att göra allt det han gör».

Den 4 Februari fyller han 75 år. Det 
vore då inte för mycket, om Göteborg 
visade sin tacksamhet på något sätt.

Olof Melin.
Under 9 riksdagar, Majriksdagen inbe­

räknad, har Olof Melin hedrats med det 
ärofullaste uppdrag, en medborgare kan 
erhålla: riksdagsmannaskapet. Och om 
han, till följd af den olyckliga politiska 
situationen, som gör, att endast bönder 
anses sakkunniga, icke kan utöfva något 
nämnvärdt inflytande, så aktas han dock 
af alla för sitt klara framställningssätt 
och sitt lugna gentlemannalika uppträ­
dande. Vid Majriksdagen var han leda­
mot af bankoutskottet, liksom han seder­
mera varit ledamot af tillfälligt.

I Göteborg tages hans verksamhet rikt 
i anspråk. Han är med i utskänknings- 
bolaget, i styrelsen för Skandinaviska 
Kreditaktiebolaget, i Sjöassuransförenin­
gen, i styrelsen för Sjömanshuset och Is­
brytaren och är, naturligtvis, stadsfull­
mäktig.

Stående i sin kraftigaste ålder, född 
20 Augusti 1834, har han utom sin 
egen affär — han är chef för det stora 
ångbåtsbolaget Thule — statens och kom­
munens vigtigaste befattningar att sköta. 
Åtnjutande sina medborgares aktning och 
högsta förtroende kan han med lugn se 
framåt, säker på, att hans arbete en dag 
skall bära god frukt.

En studie.
Ainas lilla kammare var belastad med 

en hög af de underligaste saker. Tyll 
och spetsar lågo på bord och stolar, sam­
met och siden på soffan och sängen. 
Rummet, som annars var så prydligt och 
fint, erbjöd nu en bild af förstörelsen — 
ja, pappa hade sjelf sagt, att så länge 
det såg så ut, så skulle han inte komma 
in och dricka kaffe efter middagen som 
vanligt. Och det var en stor uppoffring 
af pappa, ty i många år hade konsuln 
och grosshandlanden vant sig att intaga 
sin lilla kopp hos Aina, som var faderns 
allt i alla.

Aina var en förtjusande liten dam, med 
blondt hår och bruna ögon, hvilken bland­
ning enligt alla kännare, skall vara syn­
nerligen farlig. Hon var glad som en 
liten fogel på sommardag och lika lättrörlig 
som häftig. Som en äkta göteborgsflicka 
tyckte hon om nöjen och fina kläder, och 
att gå på teatern — för att få visa dem. 
Nyss fyllda 17 år hade hon i våras gått 
och läst — • en mycket tråkig tid för 
resten, då hon hvarken fått gå på cirkus 
eller teatern.

Fadern var, som redan kändt, ytterst 
svag för henne. Intet var för godt åt 
henne, intet vackert nog och han form­
ligen öfveröste henne med presenter. Hon 
var visserligen en snäll flicka af naturen 
men alla dessa gåfvor höll dock på att 
skämma bort henne. Modern var en så­
dan der »ung mor,» hvaraf det nu för tiden 
firmas så många, som täfla med sina 
döttrar i att se unga ut och som med 
lidelse deltaga i alla nöjen, ståtliga, väl 
konserverade och väl — pudrade.

Som sagt, lilla Ainas kammare var 
denna dag i full oordning. Hon skulle på 
bal till den rike Dower, hvars engelska 
uppsyn gjorde honom så populär i Göte­
borg och hvars baler voro »rysligt roliga.»

Det vas. egentligen hennes första bal 
— visserligen hade hon på hösten varit 
på några mindre tillställningar och i Mar­
strand på några soaréer, men hon hade 
varit illamående när »Kungabalen» gick 

af stapeln och någon riktig stor bal hade 
hon aldrig varit med om.

Mamma hade sagt, att Aina skulle vara 
enkelt klädd som en liten flicka, som 
hon ju också var. Men pappa, som miss­
tänkte, att mamma härvidlag icke var 
fullt oegennyttig, ty det var allt litet för­
argligt att ha en lefvande dopattest med 
sig på alla baler och tillställningar, sa’ 
att Aina skulle vara klädd så som ingen 
annan. Pappa ville att Aina skulle ta 
sin baldrägt hos Ahlberg, men mamma 
ville att de skulle sy den hemma, både 
Ainas och hennes egen. Hon hade en 
idé, fru mamma; de skulle vara alldeles 
lika klädda, endast så, att mamma hade 
litet mörkare nyans på färgen till sin 
klädning än Aina. Dessutom kände mam­
ma en fru Apelbom (Herre Gud, hvad det 
var synd om henne, hon hade sett bättre 
dagar!) och hade hon tid att hjelpa henne 
så skulle allt Aina och hon bli »stiliga» 
nog.

Därför var Ainas rum så oordentligt 
8 dagar före jul. Klädningen skulle ju 
vara färdig 4:de dag jul.

Småmysande gick Aina omkring och 
än tog hon i sammeten, än i sidenet, än 
satte hon sidenstycket öfver axlarne och 
gick fram till trymån.

Den första balen !
Hvem skulle hon dansa första valsen 

med. Inte med Edvard Dower!
Hvad det var väl att den flitiga fru 

Apelbom inte såg, hur det var fatt, ty 
det var inte utan att hon rodnade åt sina 
egna tankar.

Det var ju ändå märkvärdigt hvad Ed­
vard såg bra ut och hvad han i synner­
het tagit sig på sista tiden. Nu var han 
ju riktigt stilig, synnerhet då han ibland 
red forbi på en ståtlig häst från Ridhuset.

Undrar just om han inte tänkt fria en 
eftermiddag hemma hos dem i förra vec­
kan. Han hade föreslagit henne, att hon 
skulle be pappa att få rida; tänk så ro­
ligt det skulle vara att få rida ut vid 
hvarandras sida, när rimfrosten låg på trä­
den i Slottskogen och då alléerna stodo 
som hvitskimrande hvalfbågar.

Nu måste hon rodna igen, det var 
minsann inte lätt att låta bli.

Och så upp på golfvet igen - nej, 
se hvad sakerna på atheniennen stodo 
oordentligt. Är det skick och fason det?

Alla saker hade sin särskilda historia 
— den der porslinsskon fick hon af pappa, 
då hon hade messlingen — hvarje dag 
stack han in ett stycke chokolad i den, 
som hon hade rysligt svårt att få ut. 
Och den der lille hunden, som var gjord 
af kautschuk, och som hon också fått af 
pappa; den hade mamma velat kasta bort, 
men den skall då aldrig komma från sin 
plats.

Det var märkvärdigt hvad hon fått 
många leksaker af pappa — han var allt 
bra snäll ändå.

Ah, hvad den sömmerskan var flitig. 
Maskinen gick oupphörligen och ständigt 
såg hon ned på arbetet. Aldrig slog hon 
upp ögonen — hurudana ögon hade hon ? 
Jo men, blåa ögon, stora och vackra 
ögon. Ögon, som lyste upp hela ansig­
tet; men detta var så blekt, så blekt. 
Hon såg ju rigtigt bra ut.

Om hon skulle språka litet med henne!
»Kan inte frun hvila sig litet.»
»Nej, jag tror inte vi ha tid med det. 

Klädningen skall vara färdig i morgon, 
och det är ingen tid att förlora.»

»Ah, en liten stund ........... »
»Ja, 5 minuter då, men inte mer.»
Litet konfekt kunde man få, det kunde 

man ju knapra på. »Vill inte frun ha 
en karamell?»

Hon tog sig en, men Aina märkte, att 
hon icke åt upp den utan lade den bred­
vid sig på symaskinen.

Jaså, hon åt inte karameller? Aha, 
kanske hon hade en liten flicka hemma 
som tyckte om karameller. Jaså, en li­
ten 11-åring — var hon glad och vack...

Aina riktigt for tillbaka för uttrycket i 
fru Apelboms ansigte.

»Hon är krympling,» hviskade det fram 
öfver hennes läppar.

I den arma moderns ansigte såg hon 
ett uttryck stirra mot sig, som formligen 
förskräckte henne. En så namnlös för- 
tviflan syntes i hennes ögon.

»Stackars ..........
Hon kunde inte fortsätta; orden fast- 

nade i halsen. Kanske kände hon in- 
stinktmessigt, att ett beklagande icke var 
på sin plats gent emot denna gränslöst 
förfärliga olycka.

»Hur har hon blifvit så,» sade hon 
efter en stund.

»Hon slog sig utför en trappa då hon 
var 5 år,» sade den bleka frun.

»Såg Ni inte efter henne bättre,» sade 
Aina.

Den stackars frun sänkte sitt hufvud 
och Aina såg, att två stora tårar tillrade 
ner för de bleka insjunkna kinderna.

»Förlåt om jag gjort Er illa, men jag 
tänkte så mycket på den lilla.»

»Jag har intet att förlåta.»
Hon satte sig ner att sy igen.
»Nej, nu får Ni inte sy igen. Då tror 

jag, att Ni är ond på mig. Vill Ni inte 
att jag skall komma hem till Er och 
prata med Er flicka. Tro mig, det var 
inte min mening att såra Er — Ni har 
nog sett efter henne ...

»Nej, det har jag inte,» hon såg upp 
från arbetet, »nej, och det är detta som ...

»Hvarför ?» frågade Aina dröjande.
»Derfor att jag måste arbeta for henne 

och mig, derfor att jag måste vara från 
min stackars lilla flicka hela dagen och 
ibland halfva natten.»

Aina gick fram till henne och lade 
sin lilla hand på hennes arm.

»Vet Ni, jag skall allt bli en god vän 
till Er lilla flicka, hvad heter hon?»

»Lilly »
»Det ........... » Aina hejdade sig genast.
»Ni menar, att det är ett för fint namn 

till en flicka, hvars mor är sömmerska,» 
sade fru Apelbom, sorgset småleende. 
»Ja, Ni behöfver inte rodna för det. 
Men ser Ni, jag har inte alltid varit 
sömmerska.» —

»Nu gör Ni mig riktigt nyfiken,» sade 
Aina, »det låter ju som en roman.»

»En sorglig sådan. Vill Ni höra den?»
Aina nickade.
»Kan Ni tro det, att jag har varit lika 

lycklig som Ni och lika så glad, fast jag 
aldrig var så vacker som Ni är,» sade 
fru Apelbom. »Min far var mycket rik 
och vi bodde i Sundsvall. Min upp­
fostran fick jag i Stockholm och intet var 
godt nog åt mig.»

»Alldeles som med mig.»
»Far formligen skämde bort mig. Allt 

hvad jag ville ha ...»
»Precis .......... »
»Och det kan nog hända, att jag i 

min själ blef något öfvermodig för all 
den medgång jag fick. Så blef jag 17 
år.»

»Alldeles som jag.»
»Och då blef jag kär.»
Denna gången föll Aina icke in med 

något, men hon rodnade så vackert.
»Jag älskade för första och enda gån­

gen i mitt lif och» — det bleka, lidande 
ansigtet fick en liten rodnad — »vi gifte 
oss, far dog, min man, som var en god 
och hjelpsam kamrat, officer, gjorde öfver 
med hela förmögenheten och dog han 
också. Nu stod jag ensam.»

»Men hade Ni inga vänner?»
»Den fattige har inga vänner — när 

ljusen släckas i festsalen så svinna också 
de. Jag stod ensam med mitt lilla barn. 
Tigga kunde jag inte och jag ville ar­
beta, arbeta för oss begge, mitt barn och 
mig. Så kom jag hit till Göteborg. Al­
drig skall jag glömma den iskyla, som 
utbredde sig öfver hela min varelse då 
jag första gången såg denna stad, der jag 
skulle få hjelp till arbete af en aflägsen 
slägting. Men då jag kom hit, skämdes 
man för mig, jag såg att hvarje tjenst, 
de gjorde mig, var en nådegåfva, en pina 
för dem. Då beslöt jag mig att bli söm­
merska. Jag hade fin smak, det hade 
man sagt mig. De två åren jag var söm­
merska, vill jag inte skildra för Er; ensam 
och öfvergifven arbetade jag dag och natt. 
Vet Ni, lyckliga barn, hvad det är att 
arbeta dag och natt, arbeta så att man 
inte kan sofva, sitta och trampa denna 
maskin, till dess att man blir lam, till 
dess att kroppen brytes och själen för- 
derfvas, till dess att man i vild förtviflan 
förbannar den stund då man föddes. Vet 
Ni hvad det vill säga, att vara med och 
kläda unga flickor till bal, hjelpa dem 
att stråla och q under det att mitt 
stackars barn lig hemma hjelplös kan- 
ske derfor, att In 3 fått hjelp att bli

frisk — kanske hon just kunnat bli frisk 
för det, som en klädning kostat. Vet Ni 
... men Ni vet det inte. Ni är god och 
det är synd af mig att tala så till Er 
den första kanske på länge som visat mig 
någon vänlighet. Det var orätt af mig. 
Förlåt mig.»

Aina var blek som ett lik. Det var 
som en afgrund öppnat sig för hennes 
fötter.

»Och Edra slägtingar» —
»Jag ser dem ibland — men de känna 

mig inte.»
»Hvad heta de?» —
»Det vill jag inte säga. Ni känner 

dem inte, de äro inte svenskar.»
En aning! Aina visste inte, hvarifrån 

hon fick denna aning.
»Jag skall vara så snäll vid Er flicka 

om Ni säger mig, hvad de heta.»
»Nåja, det kan jag nog säga Er, de 

förtjena intet medlidande från min sida. 
De heta Dowers. »

Aina kände hur blodet forsade åt hen­
nes ansigte. Lycka var det att fru Apel­
boms ögon voro sänkta igen, så att hon 
icke såg det. På ett ögonblick var Aina 
dock någorlunda lugn igen.

»Jag känner dem något, men icke 
mycket» sade hon så likgiltigt hon kunde. 
»Jag har dansat en gång med unge Do­
wer. Han vet väl icke af, att Ni äro 
slägt. »

»Han! Jo, han vet det. Jag tror 
snarare, att han är den värste af dem. 
Aldrig skall jag glömma då jag mötte 
honom en dag i Kungsportsavenyen. Jag 
skulle gå tvärs öfver gatan, då han kom 
ridande. Jag kunde inte taga mina ögon 
från honom, ty så stolt och så vacker 
var en dag min man. Tusen minnen 
döko upp i min själ. Blodet strömmade 
till lijertat och jag stod som fastnaglad. 
Aldrig har jag känt mitt lif så bittert 
som denna höstdag, då George Dower 
red förbi mig. Han trodde säkert att jag 1 
stannat för att tala vid honom. Med ett 
hånleende gaf han hästen ett slag med 
ridspöet. Hästen spratt till och kastade 
smuts på mig med hofven. — Men Herre 
Gud, hvad fattas Er, fröken. Hvad har ’ 
jag gjort .......... »

VICTOR SWENSON & C:o
Stort nytt lager af

Klädningstyger,
Godtköpsqualitéer af Lyonersiden, 
Tri "ar och perlor.
F och siden.
Stor ortiment. priser.

VICTOR SWENSON
35. Kungsgatan 35

»Göteborgs Nyheter.» 
(Nyårsskämt i en 1/4 akt. Kupletterna kunna 

sjungas om man har röst.)

Personalfö rteckning:
En stor teaterdirektor, 1
En liten teaterdirektör, / goda männer.
H. T:s »Flygande».
H. T:s bäste vän.
En herre i pels.
Miss Rosa Heath, uppvaktad af skal­

den Daniel.
En persisk öfversteprest,
En Kadi,

Sandberg,
Eldsdyrkare och Egyptier,
En herre med en manglare 1 under
En bonde med en gris / armen.
En polis, sjunger framtidsmusik.
En röst från höjden, 90-talets stämma.
Saluhallen.
Stormningen i Marstrand, ett stort glän­

sande, fosterländskt utstyrselstycke.
Oskar, 
Figge J 2 bältespännare.
L. O. Smiths staty, dess fosterbarn, 

sjungande.
Eiffeltornet och dess Genius.

Författaren.
Skalden.
Hin Håle kallad Den Hemske.
Tiden.
Handlingen tilldrager sig dels utanför 

»Johanna», dels på planeten »Markat­
tan».
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Försök Champagne 
Gen. Goulet 

demi-sec (halfsöt)

1884.

tokig i deras Pilsneröl? Jaså intel Jo 
det var på Särö i somras.

Åh, jag glömde tänka på att Ni skall 
ha en kappa: hos Sköld naturligtvis.

Ursäkta att jag ännu en gång frågar 
Er: vill Ni inte ha en lampa? Annars
har Klingener utmärkta.

Nu ha vi två grannar der:
H. Wahlin är den ene, Kungsga-

Den sedvanliga

JUL-
EXPOSITIONEN 
af vackra och billiga artik­

lar, passande till Julpre­

senter, öppnas Måndagen 

den 16 December.

Axel Gillblad & Co.

Södra Hamngatan 33,

ELEGANT JULEXPOSITION
(Se Krönikan!!!)

HUSQVARNA FABRIKSLAGER.

tans parisare, hvars både roliga och 
eleganta leksaker hade en så strykande 
afgång förra året. Der finnas verkliga 
roliga leksaker, roliga så att man skrat­
tar sig förderfvad åt dem. Ingen bör 
försumma att besöka denna pariserut- 
ställning i smått.

Midt emot ha vi Fru Maria Corlins 
Pianomagasin, hvars styrka det är att 
endast ha l:sta idassens pianon. Det 
vare nog sagdt, att Ni knappt kan upp­
visa en bättre familj här i staden, som 
icke har sina pianon från Fru Corlin, 
hvars sunda affärsprincip det är, att 
endast föra ett godt piano och aldrig va­
ror från den bekanta firman: billig und 
slecht.

Samma affärsprincip har Alfred Ry­
dén, derfor har han också en handel 
som få andra.

Får jag lof, fröken, att särskildt re­
kommendera en person? En person, 
som gjort mig till den friske och »blom­
strande» (!) kavaljer, som nu har den 
äran ledsaga Er. Det är sjukgymnasten 
Alb. Dahlberg vid Stora salutorget. 
Kan Ni komma i håg hur jag såg ut 
för 4 år sedan — då fick Hr Dahlberg 
hand om mig och hvad han gjort, för­
bjuder mig min egenkärlek att säga. 
Nog af — jag kan icke gälla något 
mera än hvad min person angår, jag 
eger ju ingen auktoritet; men d:r Hel­
leday, Sveriges störste massör, i hvars 
skola Hr Dahlberg gått, rekommende­
rar honom åt alla sina patienter.

Vacker är Ni, fröken, men ej så vac­
ker som på ett fotografi från Boum.

Ni behöfver väl Ert linneförråd füll- 
ständigadt — vi ha ju Almedahl vet jag, 
nordens förnämsta linnemagasin,-svensk 
och hederlig vara, inte så’n der utländsk 
smörja.

Förlåt att jag talar om strumpor — 
men det sker blott för att få rekom­
mendera Agrell.

Glöm inte af att köpa Börjessons

Alex. Auffort & Co, a 
2 Manufakturlager- 
X i GÖTEBORG. = o= 
$Kappor och Paletåer, f 
: Bomullsväfnader,: 
-Skrädderi-artiklar, : 
3 Svart Merinos, , 
= Gardintyger. i o9 00 Bestämda priser! r 
l ,.. a•Axtra kontant försäljning.&

A Selander & Söner lis FC.C--C. • F-.CEJ
Handels- och Möbelfabrikations-Firma i Göteborg.
Kontor och Hufvudlager: Köpmansgatan n:r 40. Filial: Lilla Korsgatan n:r 1.

Möbelfabrik
Stort, sorteradt lager 

af in- och utländska möbler, möbeltyg, mattor, 
gardiner, trä, fanér, tagel, blånor, krollsplint, 
spån, polityr, fernissor, folierade spegelglas 

m. m.

pa Garda.
Fullständiga bosättningar 

utföras på för köparen bekvämaste och bil­
ligaste vilkor, hvilka stora fördelar särskildt 
påpekas såsom synnerligen beaktansvärda.

julöl.
Nu vet jag att Fritz är dum — för­

låt jag menar bara i en sak — han 
vill köpa möbler från Köpenhamn. Och 
ändå har Ni Selander & Söner rakt 
in på näsan, en firma, som med fin smak 
förena en soliditet, som danskarne inte 
ha en aning om. Gör ett besök i de­
ras affär, så får Ni nog Ert lystmäte.

Jaså, der ser jag Fritz! Spring nu 
inte, utan håll er lugn om Ni kan. Ja­
så, det är han som inte kan. Glöm 
inte att bjuda mig på brölloppet. Allt 
fint folk har det hos Zetterlund. God 
jul, fröken! Jaså, Ni hör mig inte. 
God jul.

P. S. Jag kan råda Er, fröken, be­
gagna Jolin Anderssons vagnar till 
kyrkan, om Ni har kyrkvigsel.

Man har bedt mig göra mina läsare 
uppmärksamma på den stora prisned- 
sättning, som eger rum å kartor och 
planscher, i Gumperts bokhandel. 
Ingen julklapp är kärare och nyttigare 
än de saker, som komma från boklå­
dan.

Sängutstyrsel-Magasin, 
omfattande trä- och jern-sängar samt alla sor­
ters madrasser och sängkläder, dun, fjäder 

m. m.

Dekorationsarbeten, 
såsom tillverkning och uppsättning af alla 
slags draperier och gardiner från de mest 

eleganta och stilfulla till de enklaste och 
billigaste, utföras omsorgsfullt.

F Platsens största

Garanti 
för möblernas hållbarhet tillförsäkras.

Kostnadsfritt 
och snabbt upprättas åt ärade kunder alla 

för branschen erforderliga teckningar, 
skizzer och kostnadsförslag, hvar- 

jemte vid möblering önskade råd 
och anvisningar äfven be- 

redvillligt lemnas.

Möbel-lager, o

Henning Håkanson
IS. Kungsgatan 48.

Rekommenderar ett väl sorteradt lager af

Väggur, Fickur, 
Pendyler, Kedjor, 
Berlocker m. m.
Allt af bästa qvalité och till de 

lägsta möjliga priser.

August Lindberg.
Den lilla Dalastaden Hedemora erbju­

der just inte många märkvärdigheter. Den 
ligger undangömd, icke långt från Dal- 
elfven, utsatt för skarpa vindar och hela 
vintern inbäddad i snö. Den ligger i det 
annars så poetiska Daloms prosaiska del, 
och om det egt några berömda söner, 
förr än det födde August Lindberg, vet 
jag inte. Men i honom fick Hedemora 
en son, som mer än många andra nu 
lefvande svenskar, haft utpreglade vänner 
och — fiender.

Naturen och klimatet deruppe är af 
den beskaffenhet, att fasta karakterer och 
kraftiga viljor lätt fostras. På den tid 
Lindberg växte opp, klemades också inte 
med pojkar deruppe; icke heller med dem, 
som hörde till de bättre klasserna. Nord-
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vesten, som kom upp ifrån Tunaslätten, 
var bister, men derfor fans en bot — att 
springa sig varm. Öfverallt deruppe ta­
lade naturen ett svenskt språk, pojken 
hörde talas om och såg sjelf minnesrika 
ställen ur vår frihets barndomshistoria och 
vande sig liksom att höra till dem som 
räddat Sverige. Må tro, den som skrif- 
ver dessa rader, kan komma ihåg, hur 
vi skolpojkar i Falun inte voro litet stolte 
öfver att ha »varit med och räddat Sve­
rige under Engelbrekt och Gustaf Vasa!»

I ännu högre grad än för andra He- 
demora-pojkar torde Lindbergs barndom 
hafva varit bestämmande för hans senare 
lif. Umbäranden voro honom tidigt nog 
icke obekanta — en glädjelös barndom 
gjorde väl hans lynne i mannaåldern mera 
allvarligt än kanske nordvestvinden och 
dalasnön förmått. Men denna trängtande 
barndom, denna omedvetet efter skönhet 
och konst trånande första ynglingaålder 
torde väl ock hafva gjort, att han som 
man ännu högre älskade detta ljus och 
denna konst, som han först efter årslånga 
strider hunnit Han är den förste af sin 
slägt — denna slägts »stamfader» — och 
hvad slägten under år burit på deruppe 
i Dalarne, det har nu brutit fram. Der- 
ifrån kommer hans obändiga energi, hans 
kärlek och — hans öfverdrifter.

Naturligtvis har myten mycket att be­
fatta sig med Lindbergs första teaterbana, 
hur han som fattig pojke barfota sprang 
till Falun för att bli aktör. Att han verk­
ligen gjorde det, vet jag, men om det 
var för att bli aktör eller för att få se 
något »bag de höie Fjælde» känner jag 
inte. Visst är, att han fick genomgå 
svåra och långa vandringsår som Vilhelm 
Meister. Men i all motgång höll honom 
kärleken till hans Mignon, konsten, uppe. 
Hans ansågs vara smått omöjlig för sce­
nen — oregelbundet stark som den fram- 
qvällande strömmen, bröt sig poesin öf­
ver hans läppar, och kunde just icke 
göra sig gällande på en tidpunkt, då den 
dramatiska skräddarkonsten stod i sitt 
högsta flor och då 2;dra kejsardömets 
glänsande men ruttna repertoir sväfvade 
som en genius öfver dramatiska templet 
vid Carl XIII:s torg.

Hr Lindberg hade verkligen otur att 
komma midt upp i en konst och en konst- 
riktning, som låg hans väsende så fjerran 
som möjligt. Och äfven sedan han höjt 
sig så pass att man måste taga honom 
med i beräkningen, har denna konstrikt­
ning vid hvarje steg, han tagit, varit ho­
nom en fiende. Denna skola, om vi så 
få kalla den, representerades af Gustaf 
Fredrikson, och hennes stora förtjenst är 
att ha varit banbrytare för sin tid. Hon 
reagerade emot den onaturliga deklamatio­
nen, den uppstyltade patosen, men, tyvärr 
också mot det stora skådespelet, de stora 
känslorna och — den stora konsten. Hon 
var på sin tid både nyttig och bra, men 
som alla reaktioner gick den till motsatt 
öfverdrift. »Der Mohr hat seine Schul­
digkeit gethan, der Mohr kan gehen.»

Men mohren vill icke gå — han klänger 
sig fast, han glömmer att han, som 
en gång med ungdomens mod — och 
öfvermod kastade ikull sin gamle mot­
ståndare, nu i sin ordning är gammal 
och grå.

Hvad är natur på scenen? Att gå och 
stå som andra menniskor (se skolans re­
presentanter!!!) Att tala precis som man 
talar i hvardagslag (se dramatiska teatern).

Men fins det då ingen annan natur än 
den hvardagliga. Ges det då ingen annan 
naturlighet än att kunna säga: »God dag 
herr Markis, god morgon fru Grefvinna!» 
Fins det då ingen stor konst, som fordrar 
andra uttrycksmedel än dem, man be­
gagnar på middag hos Grosshandlare B. 
eller på supé hos minister Q. Kan Sha­
kespeare och Echeragay spelas som hr 
af Geijerstams »Svärfar» eller hr Staafs 
»Sveas Fana.»

Nej, och tusen gånger nej! Vi lefva i 
vårknoppningens tid för de stora skåde­
spelen, som den herskande skolan så länge 
tillbakasatt. Denna knoppning kommer 
lika säkert, som att konsten aldrig dör, 
trots det, att det kan se dystert ut ibland, 
lika säkert som att menniskorna behöfva 
värmas af de stora mästarnes solljus, se­
dan de en lång tid frusit vid medelmåt­
tornas ofta intressanta men dock alltid 
kyliga månglitter.

Det är August Lindbergs stora förtjenst, 
att han älskar denna stora konst, äfven 
om naturen i mångt och mycket nekat 
honom uttrycksmedel för densamma; det 
är hans ära, att han började ropa mot 
skräddarkonsten redan då det fordrades 
något mod att göra det. Nu då den 
gamla skolan är döende och endast hålles 
uppe af en begåfvad och lyckosam re­
presentant, nu är det ingen konst att göra 
opposition. Nu finnas många som krypa 
fram ur sina hålor, men Lindberg började 
oppositionen, då denna fordrade uppoff­
ringar.

Då Lindberg 1876 kom tillbaka från 
sin första Cresa till Frankrike, inträffade 
något, som jag tror gaf en riktning åt 
hela hans lif. Han fick då tillfälle att 
spela »Sheridan» på Dramatiska Teatern 
som gäst. Nu heter det visserligen, att 
man skall vara höflig mot sina gäster; men 
grannlaga bemöttes ingalunda Lindberg, 
Han hade ju för något år sedan miss­
lyckats på kungliga teatern som »Oranien» 
(Lindberg med sin något hesa stämma re­
presentant för den kloka och väldiga per­
sonlighet som i historien var den mörke 
Philips store motståndare!) Ingen helsade 
just på honom — i allt fall ingen vän­
ligt. Jag tror, att han fick uppträda 2 
ggr, och jag minnes, som i går, Lindbergs 
uttryck under de dagar, som förgingo ef­
ter detta uppträdande. Det var hvarken 
nedslaget eller affekteradt sorglöst — det 
uttryckte energi och intet annat än energi. 
Jag vet inte, om Lindberg kommer ihåg, 
hur han, då vi sutto på juldagen och 

Julia Hâkanson

pratade i den lilla småstadens »hotell», 
yttrade:

»Jag skall nog komma igen!»
Men hvad jag också kommer ihåg, det 

var det uttryck af energi, som hvilade 
öfver hans sydlänska drag.

Och han kom igen — kom som in­
tendent till dramatiska teatern, som chef! 
Hvem kan räkna de nålsting, han fick 
smaka, nålsting, som kändes, emedan de 
utdelades af herrar, som vant sig vid 
»adligt» försmädliga roller, och damer, 
som bortkelats af en nyckfull hufvudstads- 
publik. Jag har hört märkvärdiga saker 
i den vägen, hur dessa storheter inte tålde 
en rättelse — rättelse af en landsortsdi- 
rektör! — hur de bemötte honom, då han 
gaf dem ett råd, hur kungligheten kastade 
sitt skimmer äfven öfver mycket medel- 
måttga förmågor, så att de ansågo sig 
böra stå i bengalisk belysning för en be­
undrande landsortsbo. Skall jag endast 
tala om hur ..........nej, jag har inte tid 
dertill och inte lust, ty jag vill inte be- 
röfva folk sina illusioner.

Det länder Lindberg till icke mindre 
heder att han afgick för en principfråga, 
Han uppfattade verkligen sin ställning som 
regissör som i viss mon liknande ett ansvarigt 
statsråds. Då han icke kunde gilla chefens 
uppfattning af konst och konstförhållanden 
och ännu mer af artisterna och deras 
ställning, gick han ut igen till den för­
aktade landsorten. Nya tag och ny energi!

Och om jag ser rätt, så hviskar det 
åter igen inom honom: »Jag skall nog 
komma igen!»

Om han gör det? »Nul prince n'a 
tué son successeur» säger det franska 
ordspråket. I annat fall hade väl Lind­
berg redan varit ett såll efter fiendekulor.

*

Det är långt ifrån mig att vilja göra 
hr Lindberg hvarken till martyr och heller 
icke till någon misskänd storhet, icke en 
gång till någon storhet. Han har tjenat 
penningar på sin konst också, det får 
man inte glömma, ocli han har fler verk­
liga vänner än de flesta aktörer. Han 
har många fel på sitt samvete; han har 
senast satt upp »Hemsöborna», der den 
värsta smuts räckte de spelande upp till 
knäna, och der teatervännerna trodde sig 
ha kommit in i en drängstuga — jag 
ber drängarne om ursäkt — i stället för 
en salong. Men hvad jag skulle vilja 
framhålla, det är att hr Lindberg jemte 
hr Josephson är vår ende representant 
för den stora konsten, den konst, som i 
morgon eller kanske först i öfvermorgon 
skall bli den moderna konsten igen. Skall 
hr Lindberg bli Messias för denna svenska 
konst? Jag tror det infe för min del, 
dertill saknar han för mycket omedelbar-, 
hetens friskhet, men han har varit Jo­
hannes Döparen, som bådat frälsningen, 
och han har satt litet skräck i Herodes 
anhang.

* *

Som man vet, glunkas det man och 
man emellan, att hr Lindberg skall få 
ett stort inflytande äfven på vår stads 
dramatiska lif. Ja, man säger till och 
med, att han till hösten skall öfvertaga 
Stora Teatern.

Jag vet inte om det är sannt. Visser­
ligen skulle jag ju kunna interviewa hr 
Lorentz Lundgren och fråga, om han har 
tänkt att rymma stridsfältet, men svarar 
han då nej, så får jag inte tillfälle att 
yttra mig i Göteborgs teaterförhållanden. 
Först och främst vill jag endast bemärka, 
att uppgiften om hr Lindbergs öfvertagande 
af vår främsta konstanstalt, låter litet 
otrolig. Hr Lundgren har teatern på ett 
år ännu och han ser alls inte »teater- 
trött» ut.

Men antag, att det vore sannt, är det 
någon utsigt, att hr Lindberg skulle lyckas 
bättre än många andra som försökt, att 
få Stora Teatern i Göteborg att gå.

Hr Lindberg har stora betingelser för 
att upprätthålla en stående teater, men 
publiken här har mistat smaken för den 
saken, och det kommer aldrig hr Lind­
berg att kunna afhjelpa.

Man skulle tro, att Göteborgaren i 
allmänhet icke vore sangvinisk. Han 
borde väl vara en förening af flegmatisk 
engelsman och kolerisk tysk. Men i konst- 
förhållanden är han absolut sangvinisk. 
Det är ingen direktör, ingen artist, som 
kommer hit, den der icke höjes till sky­

arne, så att vi stackars jordmenniskor 
knappast kunna se de gudasköna dragen. 
»Han skall görat,» är uttrycket. Men 
man tröttnar fasligt fort (i motsats till 
stockholmarne, hvars giktbrutna, gamla 
artister aldrig blifva för gamla). Och 
det är inte nog med att man tröttnar och 
blir likgiltig, man blir formligen arg på 
den direktör eller den artist, som är här 
mera än, låt oss säga, 3 à 4 år. Och 
det är min bestämda öfvertygelse att hr 
Lindberg också kommer att få göra sam­
ma erfarenhet.

Nu har man funnit, att publiken här 
är för liten och anspråken för stora, att 
det nästan alltid är samma publik: som 
här i Göteborg får mata teatern. Och 
just för det, att det är samma personer, 
så fordra de ständig omvexling, och när 
teaterdirektören icke kan gå dem till mö­
tes, så får han sina modiga slängar. Och 
erbjuder hr Lindberg i detta fall större 
säkerhet än t. ex. hr Lundgren? Blir 
han inte, som hr Lundgren, ändå hän­
visad till goda, men dock 2:dra rangens 
artister, hvilka alltid då de blifva l:sta 
rangens, gå till Stockholm? Jag frågar 
bara.

Vore man hr Lindbergs fiende, så skulle 
man önska att han blefve teaterdirektör 
här. En gammal vän till honom vill en­
dast säga: »bygg aldrig på en stående 
teater i Göteborg, det är en Molok, som 
slukar sina offer.»

En plan, som många med mig tänkt, 
vore att hr Lorentz Lundgren och hr 
August Lindberg gerna kunde komma öf- 
verens om att ha teatern gemensamt. Ty 
hr Lorentz Lundgren har dock, det kan 
man inte neka, stora betingelser för att 
vara teaterledare i Göteborg. Han är 
göteborgsbarn, han känner göteborgarne 
och, framför allt, han står personligen 
nära en del af denna stads ledande män. 
Han har lättare, än någon annan, att 
vädja till dessa ledande mäns ofiervillig- 
het, barndomsvän och umgängesvän som 
han är med de allra flesta. Och skötte 
hr Lindberg det rent sceniska vid sidan 
af honom, så vore dessa två, jag ville säga, 
ett mönsterpar till direktion. Hr Lund­
grens stora fel har varit, att han icke 
skaffat sig en person vid sin sida, som 
med kärlek till konsten också förenat akt­
ning för densamma och som något in­
trängt i dess väsen — och inte bara i 
dess oväsen. Hr Lundgrens regisör har, 
kanske icke fullt rättvist, ty han har onek­
ligen också goda sidor, kommit att bli 
temligen impopulär. Det vittnar ock onek­
ligen om mera tillförsigt än sjelfkännedom, 
då hr Ranft åtog sig att vara regissör 
vid en så pass betydande teater som Gö­
teborgs teater, och det vittnar också 
om liten blick hos hr Lundgren, att han 
någonsin satte hr R. på denna ansvars­
fulla plats.

Ryktet, och jag tror att detta härvidlag 
talar sant, mäler, att hr Lundgren med 
den ridderlighet och det gentlemannalika 
sätt, som alltid utmärkt honom, förklarat, 
att om ett parti vore villigt att här taga 
teatern om hand och låta Lindberg komma 
hit, så ville han icke vara i vägen för 
teaterfrågans lösning. Men tills dato har 
ingen försäljning af Stora Teatern egt 
rum. Dess danske egare har visst be­
gärt— öfver 300,000 kr. för densamma. 
Man behöfver dock alls icke gripa till så 
heroiska medel, som att låta en dansk 
tjena 100,000 kr. på teatern (hr Brink­
man öfvertog den för 222,000 kr.) ty 
frågan skulle bli löst på ett tillfredsstäl­
lande sätt, om hr Lindberg på något sätt 
kunde förmås att i gemenskap med hr 
Lundgren arbeta för vår teater. Vi ha 
redan nu en operett-afdelning och en 
dramatisk afdelning, de begge herrarne 
skulle möjligen kunna arbeta på hvar 
sin afdelning och på två ställen, men 
med Göteborg som hufvudqvarter. Häri­
genom skulle vi kunna ha ett slags am­
bulatoriskt stående sällskap — och pub­
liken skulle få omvexling.

* **
Visserligen ha vi här talat om en massa 

saker, som just icke kan kallas vara en 
lefnadsbeskrifning öfver Lindberg, men 
»frågan Lindberg» och allt hvad dertill 
hör är, om någon, en fråga för dagen. 
Jag har derför tänkt att det vore lika så 
godt att tala något om de möjligheter,




